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GR2 TAREA 4.1. 

Nombre y apellidos  

 

 ἐπὶ τοῦ ὄρους Θήχου 

 

Hoplita griego luchando con guerrero persa 
Imagen en Wikimedia. Dominio público 

 

καὶ ἀφικνοῦνται ἐπὶ τὸ ὄρος τῇ πέμπτῃ ἡμέρᾳ· 

ὄνομα δὲ τῷ ὄρει ἦν Θήχης1. ἐπεὶ δὲ οἱ πρῶτοι 

ἐγένοντο ἐπὶ τοῦ ὄρους καὶ κατεῖδον2 τὴν θάλατταν, 

κραυγὴ πολλὴ ἐγένετο. ἀκούσας δὲ ὁ Ξενοφῶν καὶ 

οἱ ὀπισθοφύλακες ᾠήθησαν3 ἔμπροσθεν ἄλλους 

ἐπιτίθεσθαι πολεμίους· εἵποντο γὰρ ὄπισθεν ἐκ τῆς 

καιομένης χώρας, καὶ αὐτῶν οἱ ὀπισθοφύλακες 

ἀπέκτεινάν τέ τινας καὶ ἐζώγρησαν ἐνέδραν 

ποιησάμενοι, καὶ γέρρα ἔλαβον δασειῶν βοῶν 

ὠμοβόεια ἀμφὶ τὰ εἴκοσιν. 

 
NOTAS 

1. Θήχης, ου ὁ: monte Teques. 

2. κατεῖδον: 3.ª pl aoristo de καθοράω. 

3. ᾠήθησαν: aoristo pasivo de οἴομαι con valor de activo. 

 

 

 

 

Te vamos a proponer algunos ejercicios con el texto anterior en el que se describe la llegada de los 

mercenarios griegos bajo el mando de Jenofonte a una montaña desde la que se divisa el mar; léelo 

con tranquilidad y después responde a las siguientes preguntas. 

 

 

1. καὶ ἀφικνοῦνται ἐπὶ τὸ ὄρος τῇ πέμπτῃ ἡμέρᾳ· 

- Identifica la persona, número, tiempo y voz del verbo ἀφικνοῦνται: 

 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro  aoristo  perfecto 

 indicativo  subjuntivo   imperativo  optativo 

 activa  media    pasiva 

- Escribe el infinitivo de presente del verbo ἀφικνοῦνται: 

- Define morfológicamente el sustantivo ὄρος en esta oración: 

 nominativo  vocativo   acusativo   genitivo  dativo 

 singular   plural 

 masculino   femenino   neutro 

- Selecciona la declinación y el tema del sustantivo ὄρος: 

 1.ª   2.ª   3.ª 

 -α   -ο   -ι   -υ   diptongo -ευ  

 oclusiva  líquida  nasal  -ντ   silbante   irregular 

- Declina en dativo singular el sustantivo ὄρος: 
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- ¿Qué función desempeña el sintagma τῇ πέμπτῃ ἡμέρᾳ? 

 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  c. del nombre 

- Elige la traducción correcta para esta oración: 

o Y llegamos a la montaña en el quinto día. 

o Y llegan a la montaña en el quinto día. 

o Y llegaron a la montaña en el quinto día. 

 

2. ὄνομα δὲ τῷ ὄρει ἦν Θήχης. 

- Selecciona la traducción más adecuada para esta oración: 

o Para la montaña el nombre era Teques. 

o El nombre de la montaña era Teques. 

o La montaña tenía el nombre Teques. 

- ¿Qué función desempeña el sintagma τῷ ὄρει? 

 sujeto    c. directo    c. indirecto    dativo posesivo    atributo    c. circunstancial 

- ¿En qué persona y tiempo está la forma verbal ἦν en el texto? 

 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro  aoristo  perfecto 

 indicativo   subjuntivo   imperativo  optativo 

- Escribe en la misma persona y en tiempo futuro el verbo ἦν: 

- ¿Qué palabra desempeña la función de sujeto de la oración? 

 

3. ἐπεὶ δὲ οἱ πρῶτοι ἐγένοντο ἐπὶ τοῦ ὄρους καὶ κατεῖδον τὴν θάλατταν, κραυγὴ πολλὴ 

ἐγένετο. 

- ¿Cuántos verbos hay en esta oración compuesta? 

- ¿Qué verbo es el principal? 

- ¿Qué sintagma es el sujeto de la oración principal? 

- ¿Cuál es el nexo que enlaza la oración subordinada? 

- ¿Qué tipo de subordina introduce? 

 sustantiva   adjetiva   adverbial 

- La oración subordinada, a su vez, es compuesta ¿cuál es el nexo que une los verbos? 

- ¿Qué sintagma es el sujeto de las dos oraciones subordinadas? 

- ¿Qué clase de verbo es ἐγένοντο? 

   copulativo    transitivo     intransitivo    pasivo 

- Identifica la persona, número, tiempo y voz del verbo ἐγένοντο: 

 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro  aoristo  perfecto 

 indicativo  subjuntivo   imperativo  optativo 

 activa  media    pasiva 

- Conjuga en la 2.ª persona del singular del mismo tiempo el verbo κατεῖδον: 

- Define morfológicamente el sustantivo ὄρους: 

 nominativo  vocativo   acusativo   genitivo  dativo 

 singular   plural 

 masculino   femenino   neutro 

- Conjuga en la misma persona del singular del presente el verbo ἐγένετο: 

- Declina en genitivo singular el sustantivo θάλατταν: 
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- Elige la traducción más adecuada de esta oración: 

o Cuando los primeros estuvieron sobre la montaña y observaron el mar, se produjo 

un gran griterío. 
o Después que los primeros estaban sobre la montaña y observaban el mar, lanzaron 

un gran griterío. 
o Cuando los primeros subieron a la montaña observaron el mar y se produjo un gran 

griterío. 
 

4. ἀκούσας δὲ ὁ Ξενοφῶν καὶ οἱ ὀπισθοφύλακες ᾠήθησαν ἔμπροσθεν ἄλλους 

ἐπιτίθεσθαι πολεμίους· 

- ¿Cuántos verbos hay en esta oración compuesta? 

- ¿Qué verbo es el principal? 

- Analiza la forma verbal ἀκούσας: 

 nominativo  vocativo  acusativo  genitivo  dativo 

 singular  plural 

 masculino  femenino  neutro 

 indicativo  subjuntivo  imperativo  optativo  infinitivo  participio 

 presente  futuro  aoristo  perfecto 

 activa  media   pasiva 

- Analiza la forma verbal ἐπιτίθεσθαι: 

 indicativo  subjuntivo  imperativo  optativo  infinitivo  participio 

 presente  futuro  aoristo  perfecto 

 activa  media   pasiva 

- ¿Qué tipo de subordinada introduce ἐπιτίθεσθαι? 

 sustantiva   adjetiva   adverbial 

- ¿Qué sintagma desempeña la función de sujeto de ἐπιτίθεσθαι? 

- Declina en acusativo singular el sustantivo ὀπισθοφύλακες: 

- ¿Qué clase de palabra es ἔμπροσθεν? 

 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- ¿Cuál sería la traducción al griego para la oración “el noble Jenofonte escuchará a los de 

retaguardia”? 

o ὁ καλὸς Ξενοφῶν τοὺς ὀπισθοφύλακους ἀκούσει. 

o ὁ καλὸς Ξενοφῶν τοὺς ὀπισθοφύλακας ἀκούσει. 

o ὁ καλὼν Ξενοφῶν τοὺς ὀπισθοφύλακους ἀκούει. 

- Selecciona la forma correcta de la 1.ª pl del presente activo del verbo ἐπιτίθεσθαι: 

o ἐπιτίθημεν 

o ἐπιτιθέμεθα 

o ἐπιτίθεμεν 

- Selecciona la traducción más correcta para esta oración: 

o Oyéndolo Jenofonte y los de la retaguardia se creyeron que otros enemigos los 

atacaban de frente; 

o Al haberlo oído, Jenofonte y los de la retaguardia creyeron que otros enemigos los 

atacaban de frente; 

o Habiéndolo oído Jenofonte creyó que los de la retaguardia atacaban a otros 

enemigos de frente; 

 



4 
 

5. εἵποντο γὰρ ὄπισθεν ἐκ τῆς καιομένης χώρας, 

- ¿Qué clase de palabra es ὄπισθεν? 

 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- ¿Qué clase de palabra es καιομένης? 

 adjetivo  pronombre  sustantivo  verbo 

- Elige la traducción más adecuada de la oración: 

o Pues los siguieron detrás desde las tierras que habían sido quemadas. 

o Pues los seguían hoplitas de la tierra ya quemada. 

o Porque por detrás los seguían desde la tierra que estaba siendo quemada. 

 
6. καὶ αὐτῶν οἱ ὀπισθοφύλακες ἀπέκτεινάν τέ τινας καὶ ἐζώγρησαν ἐνέδραν 

ποιησάμενοι, 

- Selecciona la traducción que te parezca más atinada: 

o y los de la retaguardia mataron a algunos de ellos e hicieron prisioneros, 

habiéndoles preparado una emboscada, 
o y la retaguardia de ellos habían matado a algunos de ellos y habían hecho 

prisioneros a otros en una emboscada que les tendieron, 
o y su retaguardia mataron a algunos e hicieron prisioneros a otros, habiéndoles 

preparado una emboscada, 
- Escribe el sintagma que desempeña la función de sujeto: 

- ¿Qué palabra cumple la función de complemento directo del verbo principal? 

o αὐτῶν 
o τινας 
o ἐνέδραν 

- Analiza la forma verbal ποιησάμενοι: 

 nominativo  vocativo  acusativo  genitivo  dativo 

 singular  plural 

 masculino  femenino  neutro 

 indicativo  subjuntivo  imperativo  optativo  infinitivo  participio 

 presente  futuro  aoristo  perfecto 

 activa  media   pasiva 

- Define morfológicamente el sustantivo ἐνέδραν: 

 nominativo  vocativo   acusativo   genitivo  dativo 

 singular   plural 

 masculino   femenino   neutro 

- Identifica la persona, número, tiempo y voz del verbo ἐγένοντο: 

 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro  aoristo  perfecto 

 indicativo  subjuntivo   imperativo  optativo 

 activa  media    pasiva 

- ¿Qué tipo de oración subordinada introduce ποιησάμενοι? 

 sustantiva   adjetiva   adverbial 

- ¿Qué oración corresponde a esta traducción: “los de retaguardia matan a ellos”? 

o αὐτῶν οἱ ὀπισθοφύλακες ἀπέκτειναν. 

o αὐτοὺς οἱ ὀπισθοφύλακες ἀποκτείνουσιν. 

o αὐτῶν οἱ ὀπισθοφύλακες ἀποκτείνουσιν. 
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7. καὶ γέρρα ἔλαβον δασειῶν βοῶν ὠμοβόεια ἀμφὶ τὰ εἴκοσιν. 

- ¿En qué caso y número está expresado el sustantivo γέρρα? 

 nominativo  vocativo  acusativo  genitivo  dativo 

 singular   plural 

- Selecciona la declinación y el tema del sustantivo βοῶν: 

 1.ª   2.ª   3.ª 

 -α   -ο   -ι   -υ   diptongo -ευ 

 oclusiva  líquida  nasal  -ντ   silbante   irregular 

- Selecciona el complemento directo de la oración: 

o γέρρα 
o ἀμφὶ τὰ εἴκοσιν 
o γέρρα ὠμοβόεια 

- ¿Qué clase de palabra es ἀμφί? 

 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- Elige la traducción más adecuada para esta oración: 

o habían tomado alrededor de veinte escudos de mimbre cubiertos de pieles de bueyes 

lanudos. 

o tomaron alrededor de veinte escudos de mimbre cubiertos de pieles de bueyes 

lanudos. 

o tomaron escudos de mimbre cubiertos de pieles de alrededor de veinte bueyes 

lanudos. 

 


